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PL Golarka do głowy
Instrukcja obsługi

WAŻNE WSKAZÓWKI 
DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
•	 	Z niniejszego urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby 

o obniżonych zdolnościach fizycznych, percepcyjnych i umysłowych lub 
o niewielkim doświadczeniu i wiedzy, o ile jest nad nimi sprawowany nadzór lub 
zostały one pouczone w zakresie korzystania z urządzenia w bezpieczny sposób 
i zdają sobie sprawę z ewentualnego niebezpieczeństwa. 

•	 	Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. 
•	 	Dzieci nie powinny wykonywać czyszczenia i konserwacji urządzenia bez nadzoru. 
•	 	W przypadku uszkodzenia kabla do ładowania, jego wymianę należy zlecić 

wykwalifikowanemu serwisowi, aby zapobiec niebezpiecznym sytuacjom. Zabrania 
się używania urządzenia z uszkodzonym kablem sieciowym. 

OSTRZEŻENIE: 
Utrzymuj urządzenie suche.

Niniejsze urządzenie można myć pod bieżącą wodą.

•	 	Przed podłączeniem urządzenia do zasilania należy upewnić się, że napięcie podane 
na tabliczce znamionowej urządzenia odpowiada napięciu w gniazdku. 

•	 	Urządzenia używaj wyłącznie z oryginalnym kablem. Aby uniknąć niebezpiecznych 
sytuacji, nie używaj innych kabli. 

•	 	Przewód zasilający powinien być suchy. 
•	 	Nie umieszczaj kabla zasilającego nad ostrymi przedmiotami. Zadbaj o to, aby kabel 

nie zwisał przez krawędź stołu lub aby nie doszło do jego kontaktu z gorącymi 
powierzchniami. 

GOLARKA DO GŁOWY
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•	 	Nie owijaj kabla wokół uchwytu urządzenia. 
•	 	Nie należy podłączać ani odłączać kabla mokrymi dłońmi. 
•	 	Przechowuj, ładuj i używaj urządzenie w temperaturze otoczenia od 15 do 35 

°C. Nie ładuj urządzenia dłużej niż jest to konieczne do pełnego naładowania. Po 
zakończeniu ładowania odłącz je od źródła zasilania. 

•	 	Nie narażaj urządzenia na działanie temperatur wyższych niż 50°C. W przeciwnym 
razie wbudowany akumulator może ulec uszkodzeniu. 

•	 	Urządzenie jest wyposażone we wbudowany akumulator o długiej żywotności, który 
można wyjąć tylko w ramach profesjonalnego serwisu. Nigdy nie próbuj samodzielnie 
demontować urządzenia. 

Ostrzeżenie: 
Nigdy nie demontuj urządzenia, aby wyjąć baterię. Nie doprowadzaj 
do zwarcia el. urządzenia ani nie wrzucaj go do ognia. W przypadku 
niewłaściwej obsługi istnieje ryzyko wycieku substancji toksycznych, 
pożaru lub wybuchu.

•	 Nie ładuj urządzenia, nie używaj, nie przechowuj ani nie zostawiaj w łazience lub 
w miejscach, z których mogłoby wpaść do wanny, zlewu lub innego pojemnika 
wypełnionego wodą. 

•	 Jeśli urządzenie wpadnie do wody, w żadnym wypadku nie należy po nie sięgać, 
lecz natychmiast odłączyć zasilacz od gniazdka. Nigdy nie używaj urządzenia ani 
zasilacza, który był zanurzony w wodzie. Zanieś go do autoryzowanego centrum 
serwisowego w celu sprawdzenia. 

•	 Ta golarka jest przeznaczona wyłącznie do użytku domowego i służy do golenia 
i przycinania włosów na twarzy. Golarka nie jest przeznaczona do celów 
komercyjnych ani do pielęgnacji zwierząt.

•	 Golarki używaj wyłącznie na suchych i czystych włosach, brodzie lub włosach. Nie 
używaj jej na mokrym zaroście, na który została nałożona jest pianka do golenia, żel 
itp. 

•	 Nie zalecamy używania golarki w miejscach z otwartymi lub przeciętymi ranami, 
oparzeniami, pęcherzami itp. 

•	 Ze względów higienicznych maszynka powinna być używana tylko przez jednego 
użytkownika. 

•	 Z urządzenia korzystaj zgodnie z zaleceniami zawartymi w niniejszej instrukcji 
obsługi. 

•	 Używaj wyłącznie oryginalnych akcesoriów dostarczonych z niniejszym 
urządzeniem. 

•	 Golarka i jej zasilacz sieciowy mogą być używane wyłącznie w pomieszczeniach. Nie 
korzystaj z urządzenia na zewnątrz. 
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•	 Nie używaj golarki w pomieszczeniach, w których używane są dozowniki aerozoli lub 
w których podawany jest tlen. 

•	 Nie narażaj urządzenia i jego akcesoriów na działanie czynników zewnętrznych, 
ekstremalnych temperatur, bezpośredniego światła słonecznego, nadmiernej 
wilgotności lub nadmiernie zapylonego środowiska. 

•	 Nie umieszczaj urządzenia i jego akcesoriów w pobliżu grzejników, otwartego ognia 
lub innych źródeł ciepła. 

•	 Przed każdym użyciem należy upewnić się, że wybrana końcówka nie jest 
uszkodzona. Nigdy nie używaj maszynki z uszkodzoną głowicą. 

•	 Maszynka może się nagrzewać podczas używania lub ładowania. Jest to całkowicie 
normalne zjawisko. 

•	 Trzymaj urządzenie w bezpiecznej odległości od oczu. 
•	 Zawsze wyłączaj i odłączaj urządzenie, gdy nie jest używane, gdy jest pozostawione 

bez nadzoru przed czyszczeniem, konserwacją lub przechowywaniem. Przechowuj 
urządzenie i jego zasilacz w suchym środowisku. 

•	 Urządzenie utrzymuj w czystości. Czyszczenie i konserwację wykonuj zgodnie 
z instrukcjami zawartymi w rozdziale Czyszczenie i konserwacja. 

•	 Nie wykonuj żadnych czynności konserwacyjnych urządzenia poza czyszczeniem 
poszczególnych elementów zgodnie z opisem w rozdziale Czyszczenie 
i konserwacja. 

•	 Nigdy nie używaj maszynki ani zasilacza sieciowego, które są w jakikolwiek sposób 
uszkodzone. 

•	 Nie używaj tego urządzenia, jeśli spadło na ziemię, zostało zanurzone w wodzie, nie 
działa prawidłowo lub zostało w jakikolwiek sposób uszkodzone. 

•	 Aby uniknąć niebezpiecznej sytuacji, nie naprawiaj ani nie modyfikuj samodzielnie 
urządzenia ani jego akcesoriów. W przypadku wszelkich napraw należy 
skontaktować się z autoryzowanym centrum serwisowym. Ingerencja w urządzenie 
skutkuje ryzykiem utraty ustawowych praw z tytułu wadliwego świadczenia lub 
utraty gwarancji jakości.

Specjalne środki ostrożności dotyczące akumulatora Li-ion
•	 Akumulator litowo-jonowy jest wbudowany w urządzenie i stanowi jego integralną 

część, której użytkownik nie może wyjąć.
•	 Przestrzegaj wskazówek podanych w niniejszej instrukcji.
•	 Nie używaj ani nie przechowuj urządzenia w miejscu, w którym są używane lub 

przechowywane substancje łatwopalne, lotne lub wybuchowe.
•	 W przypadku wycieku płynu (elektrolitu) z akumulatora nie dotykaj go gołymi rękami. 

Zastosuj środki ochrony indywidualnej (rękawice, maskę ochronną, okulary ochronne 
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itp.). Płyn wewnątrz akumulatora jest toksyczny i może powodować problemy 
zdrowotne nawet przy niewielkim kontakcie z gołą skórą.

•	 Zalecamy otwarcie okien lub drzwi, aby zapewnić odpowiednią wentylację 
pomieszczenia.

•	 Skontaktuj się z firmą specjalizującą się w utylizacji odpadów niebezpiecznych lub 
skorzystaj z punktu zbiórki odpadów niebezpiecznych. Nie wyrzucaj uszkodzonej 
baterii lub akumulatora do zwykłych odpadów komunalnych.

•	 W przypadku kontaktu ze skórą lub oczami przemyj je dużą ilością wody i skonsultuj 
się z lekarzem. W przypadku połknięcia niezwłocznie zasięgnij specjalistycznej 
pomocy medycznej.

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

OBJAŚNIENIE SYMBOLI UMIESZCZONYCH NA PRODUKCIE 
LUB W DOKUMENTACJI TOWARZYSZĄCEJ

Ten produkt spełnia wszelkie dotyczące go podstawowe wymagania 
dyrektyw UE.

Ten symbol umieszczony na produkcie lub w jego dokumentacji 
towarzyszącej oznacza, że zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne 
nie mogą być wyrzucane wraz ze zwykłymi odpadami komunalnymi.

Ten symbol umieszczony na akumulatorze lub baterii oznacza, że zużytego 
akumulatora lub baterii nie wolno wyrzucać wraz ze zwykłymi odpadami 
komunalnymi.

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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PL Golarka do głowy
Instrukcja obsługi

•	 Dziękujemy, że wybrałeś produkt marki SENCOR i mamy nadzieję, że będziesz 
z niego zadowolony.

•	 Przed użyciem urządzenia zapoznaj się z instrukcją jego obsługi, nawet w przypadku, 
jeśli masz doświadczenie z użytkowaniem urządzeń podobnego typu. Z urządzenia 
korzystaj wyłącznie w sposób opisany w niniejszej instrukcji obsługi. Zachowaj 
instrukcję na przyszłość. Jeżeli urządzenie zostanie przekazane innej osobie, 
zapewnij, aby wraz z urządzeniem została przekazana również niniejsza instrukcja 
obsługi.

•	 Rozpakuj uważnie urządzenie, zwracając przy tym uwagę, aby nie wyrzucić żadnej 
części materiału opakowaniowego, zanim nie znajdziesz wszystkich jego części. 
Co najmniej w okresie obowiązywania rękojmi lub gwarancji zalecamy zachowanie 
oryginalnego kartonu transportowego, opakowania, dowodu zakupu i potwierdzenia 
zakresu odpowiedzialności sprzedawcy lub karty gwarancyjnej. W razie konieczności 
wysyłki urządzenia zalecamy zapakować je do oryginalnego pudełka od producenta.

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

OPIS GOLARKI
A1	 Głowica golarki
A2	 Korpus golarki
A3	 Przycisk  włączania / wyłączania
A4	 Wyświetlacz

A5	 Gniazdko do ładowania
A6	 Ochronna osłona
A7	 Szczotka do czyszczenia
A8	 Kabel do ładowania

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PRZEZNACZENIE 
•	 Maszynka przeznaczona jest do golenia na sucho włosów na głowie i brody. 

Maszynka nie jest przeznaczona do golenia na mokro ani strzyżenia sztucznych 
włosów ani sierści zwierzęcej.

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ŁADOWANIE 
•	 Maszynka wyposażona jest we wbudowany akumulator, który umożliwia jej 

bezprzewodową pracę. 
•	 Przed pierwszym użyciem lub po długim okresie nieużywania należy w pełni 

naładować akumulator maszynki bez włączania go. 
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•	 Podłącz złącze USB-A kabla ładującego do gniazdka w zasilaczu sieciowym (brak 
w zestawie) i podłącz wtyczkę zasilacza sieciowego do prawidłowo uziemionego 
gniazdka sieciowego. 

•	 Włóż złącze USB gniazda w dolnej części urządzenia. Golarka zacznie się ładować. 
Przycisk  podczas ładowania będzie migać. Kiedy zgaśnie, golarka jest w pełni 
naładowana.

•	 Odłącz kabel ładujący od golarki i wyjmij zasilacz z gniazdka sieciowego.
•	 Czas ładowania wynosi około 2 godzin. Niemniej jednak czas ładowania różni się 

w zależności od aktualnego poziomu naładowania akumulatora.
•	 Pełne naładowanie zapewnia do 120 minut pracy. Następnie należy ponownie 

naładować maszynkę.
•	 Gdy poziom naładowania jest niski,  przycisk miga na biało. Pozostaw golarkę do 

pełnego naładowania.

Ostrzeżenie:
Nie pozostawiaj maszynki podłączonej do sieci dłużej niż jest to 
konieczne do jej pełnego naładowania. 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ZALECENIA DOTYCZĄCE WYDŁUŻENIA ŻYWOTNOŚCI 
AKUMULATORA 
•	 Aby zapewnić jak najdłuższą żywotność wbudowanej baterii, ładuj, używaj 

i przechowuj maszynkę w temperaturze otoczenia 15–35°C i w suchym otoczeniu. 
Niższe lub wyższe temperatury niekorzystnie wpływają na żywotność akumulatora. 

•	 Nie czekaj, aż akumulator zostanie całkowicie rozładowany. Akumulator jest lepiej 
naładować wcześniej, zanim całkowicie rozładuje się. 

•	 Jeśli nie używasz maszynki przez dłuższy czas, akumulator należy naładować 
przynajmniej raz na 6 miesięcy. 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

OBSŁUGA
•	 Zdejmij pokrywę zabezpieczającą.
•	 Włącz golarkę naciskając przycisk . 
•	 Trzymaj maszynkę pod kątem prostym do powierzchni skóry i krótkimi okrężnymi 

ruchami przesuwaj głowicę golącą po głowie w kierunku przeciwnym do wzrostu 
włosów. Zastosuj odpowiedni nacisk na skórę. Nie naciskaj zbyt mocno. 
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•	 W miejscach trudno dostępnych naciągnij skórę wolną ręką. Dzięki temu uzyskasz 
lepszy efekt golenia. 

•	 Naciśnij przycisk  aby wyłączyć golarkę.
•	 Po każdym użyciu wyczyść maszynkę zgodnie z zaleceniami podanymi w rozdziale 

Czyszczenie i konserwacja.
•	 Załóż pokrywę ochronną, gdy nie używasz golarki, pozostawiasz ją bez nadzoru lub 

przechowujesz.

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 
•	 Ze względów higienicznych należy regularnie czyścić maszynkę po każdym użyciu. 

Regularne czyszczenie jest również ważne dla zapewnienia prawidłowego działania 
maszynki i prowadzi do jej dłuższej żywotności. 

•	 Przed czyszczeniem maszynki należy ją wyłączyć. Nigdy nie czyść maszynki, gdy 
jest podłączona do sieci w celu jej naładowania. 

•	 Do czyszczenia nie należy używać szczotek z twardym włosiem, środków 
czyszczących o działaniu ściernym, rozcieńczalników itp. W przeciwnym razie może 
dojść do uszkodzenia czyszczonej powierzchni. 

Ostrzeżenie:
Aby uniknąć ryzyka porażenia prądem, nie należy zanurzać golarki 
ani kabla zasilającego w wodzie lub innej cieczy.

Procedura czyszczenia
•	 Zdejmij pokrywę zabezpieczającą.
•	 Zdejmij głowicę maszynki z korpusu golarki. Głowicę golarki można opłukać pod 

słabym strumieniem bieżącej wody. Postukaj i wytrzyj do sucha lub pozostaw do 
wyschnięcia.

•	 Użyj miękkiej szczotki, aby usunąć brodę i resztki włosów z korpusu golarki.
•	 Korpus golarki wytrzyj suchą ściereczką. Nie myj ani nie zanurzaj korpusu maszynki 

w wodzie ani innym płynie.
•	 Załóż z powrotem suchą głowicę golarki na korpus golarki i załóż osłonę ochronną.

Przechowywanie
•	 Upewnij się, że osłona ochronna jest prawidłowo założona, aby zapobiec 

niepożądanemu uszkodzeniu głowicy podczas przechowywania. Golarkę przechowuj 
w etui, poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych. 
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•	 Na urządzeniu nie należy kłaść żadnych przedmiotów.

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

DANE TECHNICZNE
Napięcie wejściowe............................................................................................................................5 V/1 A
Moc...............................................................................................................................................................5 W
Akumulator......................................................................................... litowo-jonowy, 3,7 V, 1200 mAh
Czas ładowania.............................................................................................................................2 godziny
Czas pracy..................................................................................................................................... 120 minut
Wymiary...........................................................................................................................6,3 × 7,6 × 8,1 cm
Waga..........................................................................................................................................................221 g
Głośność..........................................................................................................................................69 dB (A)
Klasa ochrony......................................................................................................................................... IPX6

Wartości wymienione zgodnie z rozporządzeniem Komisji UE 2023/826

Tryb wyłączenia

Zużycie energii elektrycznej w trybie wyłączenia 0 W

Czas, po którym urządzenie automatycznie przechodzi w tryb 
wyłączenia 0 min

Tryb czuwania

Zużycie energii elektrycznej w trybie czuwania –

Czas, po którym urządzenie automatycznie przechodzi w tryb 
czuwania –

Tryb czuwania przy podłączeniu do sieci (Wi-Fi)

Zużycie energii elektrycznej w trybie czuwania przy 
podłączeniu do sieci –

Czas, po którym urządzenie automatycznie przechodzi w tryb 
czuwania przy podłączeniu do sieci –

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE POSTĘPOWANIA ZE 
ZUŻYTYMI OPAKOWANIAMI
Zużyte opakowanie oddaj do punktu wyznaczonego przez gminę do składowania 
odpadów.
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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UTYLIZACJA ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH 
I ELEKTRONICZNYCH
Zużytych produktów elektrycznych i elektronicznych nie wyrzucaj do zwykłych 
odpadów komunalnych. Aby je prawidłowo zutylizować, odnowić lub poddać 
recyklingowi, przekaż te wyroby do właściwych punktów zbiórki odpadów. 
Alternatywnie, w niektórych krajach UE lub innych krajach europejskich można zwrócić 
produkty do lokalnego sprzedawcy detalicznego przy zakupie równoważnego nowego 
produktu. Prawidłowo utylizując produkt, pomagasz zachować cenne zasoby surowców 
naturalnych i przeciwdziałasz negatywnemu oddziaływaniu na środowisko naturalne 
oraz zdrowie ludzkie, do czego mogłoby dochodzić nieodpowiedniej utylizacji odpadów. 
Szczegółowych informacji udzieli najbliższy lokalny urząd lub najbliższy punkt zbiórki 
odpadów. Za nieprawidłową utylizację tego rodzaju odpadów mogą być nakładane kary 
zgodne z lokalnymi przepisami.

Dotyczy podmiotów gospodarczych z krajów Unii Europejskiej
Jeżeli chcesz zutylizować urządzenia elektryczne i elektroniczne, po potrzebne 
informacje zwróć się do sprzedawcy lub dostawcy produktu.

Utylizacja w krajach spoza Unii Europejskiej
Przed utylizacją tego produktu w innym miejscu, po stosowne informacje dotyczące 
prawidłowej utylizacji zgłoś się do odpowiednich urzędów lokalnych lub sprzedawcy.
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Zmiany w tekście i parametrach technicznych zastrzeżone.




